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Visiter -> suivre
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Hotel particulier (XVllle), cette ancienne maison de négoce a conservé
colonnes, arcades... Abrite aujourd’hui 'Office de Tourisme.
This 18th century private mansion, which was previously a trading house,
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De style classique, cet hotel particulier
(XVllle), (construit par Julien de Pégay-
rolles), abrite aujourd’huile musée de Millau
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has preserved its columns and arches... Today it houses the Tourist Office. Grands Causses. Ay~
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Standing 42 metres tall, this double-towered structure is sociale et ouvriére de la ville. C’est aujourd’hui le & - LA CAPELLE 5
the architectural emblem of Millau. The square tower (12th théatre de la ville. & Q% ! Esplanade
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Ticketing and reservations desk. Souvenir Shop. Guided tour, events...Customade advice...Group Department.
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